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MARUA MA PAULU KURT AKOLOSAI

1 N nii Patilii, miitimwo wa Kristll Jesti ni Gindii wa
wendo wa Ngai, tliri hamwe na Timotheo miirii wa Ithe
witQ,

2 Tliram{itiimira mar{ia maya inyui andii aria aamdire, o
inyui arifi na aari a Ithe witfi miitiiire miiri ehokeku thiini
wa Kristd kiiu Kolosai:

Miirogia na wega na thayii ciumite kiiri Ngai Ithe witdi.

Gticookia Ngaatho hamwe na Kithooya

3 Hindi ciothe riria tiikimihoera, nitlicookagiria Ngai
ngaatho, o we Ithe wa Mwathani witli Jest Kristd,
4 tondii nitdiguite Ghoro wa tiria mwitikitie Kristl Jest,
o0 na {irfa mwendete andil aria othe aamiire, 5 naguo ni
witikio na wendani iria ciumanaga na kiirigiriro kiria
miigiirwo kiu iglirli na kirfa mirikitie kiiigua tthoro
wakio thiini wa Gihoro {irfa wa ma, na niguo Uhoro-iiria-
Mwega ¢ irfa imiikinyiire. Kiind{ guothe gtikdi thi Uhoro-
flyli-Mwega niiiraciara maciaro na niliratheerema, o ta
{irfa Gkoretwo tigitka gatagati-ini kanyu kuuma mithenya
tirla mwatiiguire na miikimenya wega wa Ngai na ma.
7Mwamenyire {thoro ticio kuuma kiiri Epafara, tiria twen-
dete, na miiruti wira hamwe na ithui o we miitungatiri
wa Kristi wa kwihokeka ithenya riit{, 8 na nowe Gtiiheete
thoro wa tirfa mwendaine miri thiini wa Roho.

9 Ni indii wa tiguo-ri, kuuma miithenya {iria twaigu-
ire Ghoro {licio wanyu, titiri twatigithiria kimiho-
era, tlgithaithaga Ngai amdiylrie imenyo wa wendi
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wake, na amiiheage {iligi na ttaliku wothe maiindi-
ini mothe ma kiiroho. 10 Na tlthooyaga Giguo niguo
mithote giitlitira mitddrire iringaine na tria Mwathani
endaga na miimiikenagie matindii-ini mothe: mfiiciarage
maciaro mawira-ini mothe mega maria mirutaga, na
mikiirage thiini wa Gmenyi wa kiimenyana na Ngali,
U miigitkagirwo hinya na ihoti wothe kiiringana na hinya
wake {ir na riiri nigeetha miihote giikiragiriria miino
miteglthethiika na miiri na gikeno, 12 na miigicookagiria
Ithe witli ngaatho, Giria iimtuite aagiriru a kiigaya igai
ria aria aamiire tthamaki-ini wa Gtheri. 13 Nigiikorwo
Ngai niatithonoketie, agatiiruta tithamaki-ini wa nduma,
na agatlithaamiria fithamaki-ini wa Miirii {iria endete
miino, 14 thiini wake-ri, nitikadritwo na tiikarekerwo
mehia maitd.

Unene wa Kristii
15 Ucio niwe mihianire wa Ngai Gria {tonekaga,
na niwe irigithathi hari indo ciothe iria ciombirwo.
16 Nigiikorwo niwe wombire indo ciothe: indo iria iri
iglirQi na iria irf thi, iria cionekaga na iria itonekaga, o na
angikorwo ni it cia inene kana maahinya, kana aathani

o na kana aria mari thoti; indo ciothe ciombirwo niwe
na niguo ituike ciake. 17 Kristli niwe wari kuo mbere

ya indo ciothe, nacio indo ciothe itiiliraga inyiitithanitio
niwe. 18 Ningi niwe mlitwe wa mwiri, ari guo kanitha; na
niwe kiambiriria na irigithathi hari andii aria manaritika,
nigeetha thiini wa maiindii mothe atuike niwe miitiitigirie
kari indo ciothe. 19 Nigiikorwo Ngai nioonire ari wega ati
fiiyliru wa Ngai wothe tiikare thiini wake, 20 na ni tindi wa
Kristii indo ciothe ituike cia kiiiguithanio na Ngai, iria ir
thi o na kana iria iri iglirQi, ni tindii wa @iria aarehire thayii
na (indQl wa thakame yake, iria yaitirwo mitharaba-ini.
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21 Hindi imwe inyui mwatiiire mwamdiranitio na Ngai
na mwari thi ciake meciiria-ini manyu ni Gnd wa
mitugo yanyu miliru. 22 No riu niamdiguithanitie na
Kristll na tindl wa {ria aakuire ari na mwiri nigeetha
amfiirligamie mbere yake miri atheru, na mitari na
iigll, o na mitari na ticuuke, 23 mingithii na mbere
na gwitikia mwihaandite na miri ariimu, na mitek-
wenyenyeka kuuma kiiri kiirigiriro kiria kinyiitiriirwo
ni Uhoro-tiria-Mwega. Uhoro ficio niguo Uhoro-iiria-
Mwega {irla mwaiguire, na {ria thunjitio kiri citimbe
ciothe cia giikii thi, na niguo nii Paiilii nduikite ndungata
yaguo.

Paulii Kiinoga ni tindii wa Kanitha

24 Na riu ningenete ni {indii wa matindi marfa thiini-
tio namo ni {ind@i wanyu, na ngaiy{ririria thiini wa
mwiri wakwa kiria gitigaire Gthoro-ini wa kiinyamario gwa
Kristl, ngamaiyfiririria ni tindi wa mwiri wake, na niguo
kanitha. 25Na nii ndaatuirwo ndungata yaguo na indii wa
glitimwo niNgai ndimiirehere tthoro wa Ngai miitimenye
kiina, 26 na ni guo hitho irfa itdire iri hithe kuuma o
tene, njiarwa na njiarwa, no riu nitigutiriirio aria aamdire.
270 acio nio Ngai oonire ari wega kiimenyithia hitho ya
{itonga (ria Grfi riiri kiiri and-a-Ndariri, nayo hitho iyo
ni ati Kristi ari thiini wanyu, o we kiirigiriro gia giikaagia
na riiri.

28 Jcio niwe tihunjagia, tligitaaranaga na tiikirutaga o
mindd wothe tiir na Gitigi wothe, nigeetha toikartigamia
o miindii wothe aagiriire kiina thiini wa Kristdi. 29 Ni
ind@l wa gitiimi kiu nindiinogagia, ngiigiaga kliringana
na hinya wake wothe, {irfa firutaga wira na hinya thiini
wakwa.
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1 Ningwenda miimenye firia ndiigiaga ni tinddi wanyu,
na ni tndd wa and@ aria mari Laodikia, o na ni tindl
wa aria matari maanyona nii mwene. 2 Ndiigiaga tiguo
nigeetha magie na imiriru wa ngoro na magie na Girliimwe
mohanitio ni wendani, na nigeetha maingthirwo ni
itonga wa kiimenya wega tthoro wa hitho ya Ngai, na
niyo Kristi, 3 tiria thiini wake kithithitwo mithiithii yothe
ya Gifigi na imenyo. 4 Ndiramwira tiguo nigeetha miindd
o na urikii ndakanamiiheenie na ngarari cia mawara.
5 Nigtikorwo o na ndatuika ndiri hamwe na inyui thiini
wa mwiri, ndi hamwe na inyuf thiini wa roho, na ngakena
nikuona tiria miiri mibango miega, na tiria witikio wanyu
thiini wa Krist{l Gri mirdmu.

Kuohorwo Mawatho-ini ma Andii ni tindii wa Kristii

6 Ni Gndi (cio-ri, o ta ria mwamikirire Kristl
Jesli ari Mwathani, thiii na mbere giitilira thiini wake,
7 mithaanditwo na miigaakwo thiini wake, na mikion-
gagirirwo hinya thiini wa witikio o ta {iria mwarutirwo,
na miikiriririe glicookia ngaatho.

8 Mwimenyererei miindi o na f{irikii ndakanami-
tahe meciiria na matiigi ma maheeni ma tithii, maria
moimanaga na mitugo ya andd na irira iria cia nddire cia
thi ino, no ti kuuma kiiri Kristd.

9 Nigiikorwo fiiytiru wothe wa Ungai fitliiraga thiini
wa Kristi arf na mwiri, 19 na inyul nimaiytritwo ni
muoyo thiini wa Kristi, Gria ari we Minene igirt
ria hinya o wothe na thoti o wothe. 1 O na in-
yui nimwaruire thiini wake, na ti na ndii wa moko
ma andli, no ni tindQi wa kwehererio miitliirire wa
mehia, kiiringana na irua riria riruithanagio ni Kristd.
12 Niglikorwo nigiithikwo mwathikirwo hamwe nake riria
mwabatithirio, na mikiritikio hamwe nake ni indd wa
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gwitikia hinya wa Ngai, {irla wamiiritikirie akiuma kiiri
aria akudi.

13 Hindi iria mwakuite ni {ind@i wa mehia manyu na
miigaikara ta mitaruite ni tindii wa mdtdiirire wanyu
wa mehia-ri, Ngai niatiimire miigie na muoyo hamwe
na Kristli. Ngai niatlirekeire mehia maitii mothe, 14 na
aarikia glitharia watho firia wari mwandike hamwe na
miitabarire waguo, o {licio watlithitangaga na watiiire
ireganite na ithui-ri; akiweheria na tindii wa kathiirira
micumari miitharaba-ini. 1> Thuutha wa gitooria
maahinya na monene macio-ri, niamonanirie mbere
ya milingi, akiriithagia ni ind{i wa {iria aamatooretie
miitharaba-ini.

16 Ni indii ficio miitikanareke miindd o na drikld amii-
tuire ciira ni ind{ wa irio iria miriiaga, kana kiria mlinyu-
uaga, kana tithoro-ini wa mithenya iria miamiire, kana
gikiingtiira Karligamo ka Mweri, o na kana mithenya
wa Thabatli. 17 Malindi macio no kiiruru kia matindii
maria magooka; no riri, ma yamo-ri, ni Kristli we mwene.
18 Mitikanareke miindil o na arikd, Gria wendete gwi-
tua miihooreri, na akahooyaga araika, atiime mitunywo
kiheo kiria mitanyite kuona. Miindii ta {icio niataaragiria
na njira nene matindii maria onete, na mwiciiririe wake
ttari wa kiiroho figatlima etiie ni iindi wa meciiria make
ma tih{. 19 Miind{ ta Gcio ndegwatanitie na Mitwe,
{irfa ari we {inyiitagirira mwiri wothe, akafinyiitithania
hamwe na nyuniro ciohanitio na mikiha, naguo tigakiira
o ta {irfa Ngai atlimaga tik{ire.

20 Atiriri, angikorwo inyui nimwakuire hamwe na
Kristli, na miigitigana na irira iria cia nddire cia thi ino-
ri, ni kii gitimaga mwathikire mawatho mayo, ta mitdire
miri a thi? 21 Namo ni ta maya: “Ndiikanyiite! Ndiiga-
came! Ndiikahutie!” 22 Maiindli macio mothe maraaria
tthoro wa indo iria ithiraga bata ciarikia kiih@ithirwo,
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tondd icio no irira na wathani na firutani wa anddi. 23 Ti-
itherti, mitabarire ta iyo yonekaga ta iri na Giigi, ni Gindi
wa mihoere yao iria methuuriire, na tthooreri wa gwitua,
na kwinyerekia, no makaaga kuona bata wa kwigiririria
meririria ma mwiri.

3

Mawatho ma Mitatirire Miitheru

1 Na riri, kuona ati riu nimiritkitio hamwe na Krist{i-ri,
ngoro cianyu niikiriimbiiyagie matindli maria ma igiird,
o kiiria Kristl aikarite guoko-ini kwa firio kwa Ngai.
2 Meciiria manyu nimeciiragie matindd maria ma igiird,
no ti matindd maria ma thi ino. 3 Nigiikorwo nimwakuire,
naguo muoyo wanyu riu nimithithe hamwe na Kristii
thiini wa Ngai. 4 Na rirfa Kristdi, {irfa ari we muoyo
witdi, akoonekana-ri, hindi iyo o na inyui nimiikonekana
hamwe nake miiri na riiri.

5 Ni Gindd dcio-ri, tuagai malindi mothe ma mwiri
iyti wa nddire ta makuite namo ni ta: Ghiliri-maraya,
na meciiria mathtku, na thuti cia mwiri, na meririria
mooru, na tikoroku, naguo no tindd timwe na kithooya
mihianano. ¢ Tondd wa maiind@i macio, mang’liri ma
Ngai nimarooka. 7 O na inyui mwatiiire m{ithiiaga na
mithiire iyo matairire-ini tria mwatliiraga mbere iyo.
8 No riu no nginya mwiatire matindfi maya mothe, namo
ni, marakara, na mang’iiri, na rlimena, na njambanio, na
kwaria matindii ma thoni na kanua. ° Tigagai kitheenania
miindfl na Uria ngi, kuona ati nimwiyaiirite mlndd
irfa wa tene na ciiko ciake, 1° na mitkehumba minda
ingi mwerti, {iria werlihagio nginya agie na timenyo na
agie na mihianire wa {irla wamiiimbire. 1! Na Ghoro-
ini {icio hatiri Milyunani kana Miiyahudi, miind& miruu
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kana miindii titari miiruu, kana miindii miicenji,” kana
Miisikuthi,t kana miindii ngombo kana fitari ngombo,
no Kristli niwe matindi mothe, na arf thiini wa matindi
mothe.

12 Ni {indii Gicio-ri, tond{i miiri andl athuure ni Ngai,
andi atheru na mendetwo miino niwe, mwihumbei
Giiguaniri wa tha, na gfitugana, na kwinyiihia, na kithoor-
erana giikiririria. 13Kiranagiririai m{indii na @irfa {ingi, na
miirekanagire riria miind{ angikorwo ekitwo {iiru ni tiria
ingi. Rekanagirai o ta iria Mwathani aamiirekeire inyui.
14 Ningi giikira matindi macio mothe mega-ri, giai na
wendani, tond{i niguo wohanagia matindi mothe hamwe
niguo magirire kiina.

15 Rekei thayl wa Kristli wathanage ngoro-ini cianyu,
tondl inyui miiri ta ciiga cia mwiri Gmwe-ri, mwetiirwo
thayli. Na ningi miicookagie ngaatho. 16 Rekei tthoro wa
KristQl Gthdrage Gingihite miino thiini wanyu, mikiru-
tanaga na migitaaranaga miindil na tiria ngi miri na
iigi mingi, o miikiinaga thaburi, na nyimbo cia Ngali,
0 na nyimbo cia kiiroho, miiri na ngaatho hari Ngai
ngoro-ini cianyu. 17 Na {indl {irfa wothe miriikaga,
miikiaria kana migiika indii, wikagei wothe riitwa-ini ria
Mwathani Jesii, miigicookagiria Ngai Ithe witli ngaatho
thiini wake.

Mawatho thiini wa Micii ya Akristiano
18 Inyui atumia-ri, mwinyiihagiriei athuuri anyu, o ta
tirfa kwagiriire thiini wa Mwathani.
19 Na inyui athuuri-ri, endagai atumia anyu na mitika-
makiilimage.

3:11 “Acenji” niandii aria mataaragia rithiomi rwa Kiyunani, na nimeeci-

iragirio matiari na Githii wa na mbere. T 311 Asikuthi maar andi ooru
miino, na andll angi maamonaga matarii ta nyamdl.
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20 O na inyui ciana-ri, athikagirai aciari anyu matind-
ini mothe, nigiikorwo gwika tiguo nigiikenagia Mwathani.

21 Na inyui maithe-ri, mitikarakaragie ciana cianyu,
itikae gikua ngoro.

22 Na inyui ngombo-ri, athikagirai aathani anyu a giikd
thi matind@i-ini mothe, na to hindi irfa maramuona ati
nigeetha mamwende, no maathikagirei miiri na ngoro
itari na tthinga na ni indQi wa giitiia Mwathani. 23 Na
riri, tind o wothe {iria miiritkaga, wikagei na ngoro
yanyu yothe, taari Mwathani mirarutira wira, no ti
andii, 2* mikimenyaga ati nimiikaamikira igai kuuma
kiirT Mwathani riri kiheo kianyu. Ni Mwathani Kristi
mitungatagira. 25 Miindii o wothe {iria wikaga ailiru
niakarithwo kiiringana na Giiru wake, na gfitiri giitiira
miind{ mafithi.

1Inyui aathani-ri, tkagai ngombo cianyu matind@ maria
magiriire na maria marfi kihooto, tondii nim{i{ii o na inyui
miiri na Mwathi wanyu kiiria iglird.

Mataaro mangi

2 Mwiheanagei na kiyo thoro-ini wa kithooya,
mwiiguite na migicookagiria Ngai ngaatho. 3 Na
mitithooyagire o na ithui, nigeetha Ngai ahingirire
ndmiriri iitd mirango, nigeetha tithunjagie tthoro wa
hitho ya Kristii, Gthoro tiria nii njohetwo ni indi waguo.
4Hooyagai nigeetha nditthunjagie na andi magatatikirwo
wega, o ta {ria njagiriirwo ni gwika. > Tuikagai oogi
hari malindii maria miriikaga andii aria matari a thiritQ
yanyu; miiteglite mweke {iria miiri naguo wa gwika wega.
¢ Na mikiaria, aragiai hindi ciothe miiytiritwo ni wega
wa Ngai, nayo miario yanyu ituike ta ikiritwo cumbi,
nigeetha miimenyage tiria miricookagiria o mlind.
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Ngeithi cia Miithia

7 Tukiko niakamiihe ihoro wakwa wothe. Ucio ni miirti
wa Ithe witli twendete miino, ni ndungata ya kwihokeka
na tlitungataga nake thiini wa Mwathani. 8 Ndamfitiima
kiirf inyui ni indd wa Gihoro tiy(i kitimbe, ati miimenyithio
wega {irfa ithui tithaana, na ningi ati amfiimiririe ngoro.
9 Megfitika na Onesimo, miiri wa Ithe witli mwihokeku
na {ria twendete miino, nake ni imwe wanyu. Acio
nimekiimiithe Ghoro wa {irfa malindii mothe marekika
gtk

10 Nimwageithio ni Arisitariko firia tuohetwo nake,
o na Mariko niamiigeithia, ria miiihwa wa Baran-
aba. (Nimwiritwo thoro wake; angiiika kiri inyui-
ri, mwamikirei.) 11 Jesii {irfa witagwo Jusito o nake
niam{igeithia. Acio no-o Ayahudi thiini wa aria tiiru-
tithanagia wira wa Githamaki wa Ngai nao, na nimatuikite
a kiinylimiriria. 12 Epafara, Qria ari Gmwe wanyu na
ndungata ya Kristl Jesli, niam{igeithia. We niamihooy-
agira miino hindi ciothe, niguo miithote kwithaanda wega
ihoro-ini wothe wa kiihingia wendi wa Ngai, m{iri agima
na miri na kiirigiriro gikinyaniru. 13 Nii ndi na dira
wake ati niarutaga wira na hinya, akenogia ni {indii
wanyu, na ni tindi wa aria mari Laodikia na Hierapoli.
14 Nimwageithio ni Luka {ria ndagitari, miirata witQi
twendete miino,* o na Dema. 15 Geithiai arifi na aarf a
Ithe witl kiiu Laodikia, na miigeithie Numifa na and a
kanitha tiria Giri gwake miicii.

16 Na riri, mwarikia glithomerwo marlia maya,
matiimei magathomerwo andli a kanitha wa Laodikia,
na inyui no nginya muone ati nimwathoma mar@ia ma
kuuma kanitha wa Laodikia.

4:14 Luka niwe wandikite tihoro wa Pafili thiini wa ibuku ria Atiimwo, na
aari mithiritd ng’endo-ini ciake cia imiceni.
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17 Na mwire Arikipo atiri: “No nginya wone ati
niwarfikia wira tiria wamiikirire thiini wa Mwathani.”

18 Nii Palllli ni nii ndaandika ngeithi ici na guoko
gwakwa. Ririkanai ati ndi muohe na minyororo. Wega wa
Ngai Girogia na inyui.
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